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INTENDED USE / APPLICATION

Product desiﬁr{led for the use in households and for other similar general applications.
MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise
particular caution. Mounting diagram; see pictures. Check for lEroper mechanical fastening and
connection to electrical power prior to first use. Terminals need to be placed in a way that will disable
their contact with the product parts that become heated. The product can be connected to a supply
network which meets enerﬂggam standards as prescribed by law.
FUNCTIONAL CH CTERISTICS
Product for indoor use.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE .
Any maintenance work must be Ferformed when the power supply is cut off and the product has
cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the
Frodu(t, Ensure free air access. Product may heat up to a h\agher temperature. ATTENTION! Do not
ook directly at LED Ileght beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the
ragget_prowdted, Product must not be used in unfavourable environment, .g. dust, moisture water,
vibrations, etc.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
1: Rated voltage, frequency.
2: Rated power.
3: Rated luminous flux.
4: Rated durab\ht{ ‘
5: Product meets the requirements of EU directives.
6: Colour temperature.
7: Colour Rendering Index.
8: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided, .
9: Protection against solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing
water provided.
10: Use only indoors. . . . .
11: Class II.A product in which protection a%amst electric shock is provided not only through basic
nsulation, but also double or reinforced insulation. o
12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and
obge(ts that it's illuminating. o
13: The product is not compatible with lighting dimmers.
14: V\ewmgan%le .
15: The product not suitable for covering with heat-insulating material. i
16: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately. Immediately stop
using the product if the outer bulb'is cracked or broken. .
P17:The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations,
P18: Th\sgodutt is e_i]u\ﬁped with a\ég]bt source with energy efficiency class F
ENVIRONMENTAL PROTECTION )
Keep ¥0ur environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended. .
P19: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical
equlﬁmenl. Products labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under
the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require
a special form of recycling/neutralising. Products labelled in this waﬁ should be returned to a collection
facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods. Used Ttems can also be returned to the seller when new product is
urchased, in quantity no larger than the purchased item of the same ty?e. The above rules regard the
U area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting
the distributor of our products in aﬂen area is recommended.
COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical
injury and other material and non-material damage lightinglogic s.r.o. shall not be
responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.
LightingLogic s.r.0. reserves the right to make changes in the manual.

DE
VERWENDUNG / ANWENDUNG
Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die An\eitungﬂ Die Mpma[ge sollte von
einer Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Be{u%ms hat. Alle Tatigkeiten sind bei
ab;es&ha\teter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema:
s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnur e mechanische B und der
elektrische Anschluss gePruﬁ werden. Die Anschlussleitungen miissen so %efuhrl werden, dass eln
Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes verhindert wird. Das Produkt kann an ein
Elektrizitatsnetz aniesth\ossen werden, das d\eﬁlesetzh(h festgelegten Energiestandards erfillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTE

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG .

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit

weichen und trockenen Stoffen saubern, Keine chemischen Remwﬁungsmme\ yerwenden. Das Produkt

nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht

starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode biicken, Das Produkt darf an keinem Ort benutat werden,

%delm ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit,
ibrationen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND
YMBOLEN

1: Nennspannung, Frequenz.
2: Nennleistung.
3: Nominal-Leuchtstrahl
4: Nenn-Lebensdauer. - -
5: Das Produkt erfillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.
6: Farbtemperatur.
7: Farbwiedergabeindex.
8: Geschiitzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 12mm Durchmesser.
S9: ?eschulzl gegen feste Fremdkorper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschiitzt gegen
ritzwasser.
P?O:Nurfurd‘\e Verwendung im Innenbereich. '
P11: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch
eine doppelte oder verstarkte Isolierung verwendet wird,
12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den
eleuchtefen Orten und Ob%ekten haben muss.
13: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.
14: Leuchtwinkel .
15: Das Produkt darf nicht mit warmedammendem Material bedeckt werden.
16: Gesplitterte oder zerbrochene Teile {Lampensmlrm, Abschirmung, S(huusmeme%mussen sofort
ersetzt werden. Sofort den Betrieb einstellen, wenn der auBere Lampenkolben gebrochen oder

esprungen ist.
§If DasgProdukl entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.
P18: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse F.

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten, Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfdlle.

P19; Diese Kennze\(hnunfg weist auf die Notwendigkeit hin, %ebrau(hte elektrische und elektronische
Gerate selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem
Mill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich
fir die Umwelt und_die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Uns&hadh(hbarma(huné. Auf diese Weise
markierte Produkte missen ejnem Sammelpunkt von ;ebrau(hten elektrischen oder elektronsichen
Geraten zugefuhrt werden. Informationen zu Sammel-7Abholpunkten erteilen die lokalen Behorden
oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer
aurickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tbersteigt. Die 0.g.
Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des
ewfx |§en Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu
ontakfieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE i

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen
Schaden il renL\ghlmgLog\c s.r.0. haftet nicht fur Schaden, die aus dem Nichtbeachten der
Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma LightingLogic s.r.0. behalt sich das Recht
vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren.

FR

DESTINATION / APPLICATION
Produit desting a ['utilisation dans les ménages et aux destinations générales.
INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi.
Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes
les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de
I'installation; voir les images. Avant |a premiere mise en marche il faut s'assurer sile ﬁxa%e mecanique

est correct aisni que la connection électrique. Cordons de connection doivent étre condurts et disposés

d'une maniere a rendre impossible leur contact avec les parties du produit qui se réchauffent. Produit
peut‘ e}re branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis
ar la loi,

%A_RACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser \%ﬁrodun uniquement a I'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les

tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir e

Rroduu‘ Assurer ['acces libre de |'air, Produit peut se rechauferdusqu'a_\a temperature élevée,
\TTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiere de la diode/diodes LED. Produit ne peut pas étre utilise
ans 'endroit aux conditions défavorables par exemple: goussnere, eau, humidité, vibrations etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

1: Tension nominale,

issance nominale.

Ux lumineux nominal. .

oduit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

mpérature de couleurs.

oefficient du rendu des couleurs.

otection contre les états solides dépassant 12mm. )

otection contre les tats solides dépassant 1,0mm. Protection contre les giclées d'eau.

tiliser uniquement a l'intérieur des locaux. L )

10: 2eme classe. Produit ou la protection contre la commotjon électrique est assurée, outre

'isolement de base, I'isolement double ourenforcé appliqué. i

11; Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le

erritoire de |'Union douaniére .

12: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiere.

13: Angle d'éclairage. . . o .

}4: Prfoduw[ n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

i

1

5: Il faut immédiatement échanger |e globe, I'écran, [a vitre de protection cassé ou endommagé.
reter immediatement 'exploitation orsque ]’ampou\e extérieure de la lampe est fissurée ou cassée.
6: 11 faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommage.

17: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P18: Dltgvoducl bevat een lichtbron met ener“g’\le—efﬂmenuek\asse F.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT )

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est
recommandee. R i o X

P19: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques
usés. Les produits marqués de cette facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux
Foube\\ps avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour 'environnement et pour
a santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du
recyclage et de la neutralisation. Produits marques de cette facon doivent tre rendus aux points de
ramassage du matériel électrique et €lectronique usé. Informations sur les points de ramassage/récep-
tion sont'données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre
aussi rendu au vendeur en cas de l'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau
matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de |'Union Européenne. En cas
dautres pays apph(iuer es dispositions en v1g]ueur dans un pays concerné. Nous recommandons de
contacter | distributeur de notre_igrodun dans le territoire concemné.

REMARQUES / INDICATIONS | . R

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux
incendies, aux brllures, a la commotion €lectrique, aux lésions phgswques et aux autres
dommages matériels et immateriels. LightingLogic 5.r.0. nencourt pas de responsabilité pour
les dommages résultant de la non observation du P_resem mode demploi. La société
LightingLogic s.r.o. se réserve le droit d'apporter des a l'instruction.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.
ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare e istruzioni,
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appro?nala competenza. Eseguire qualsiasi
operazione_con |'alimentazione disinserita. E" necessario adottare particolare cautela. Schema di
assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e
il cablaggio elettrico siano corretti. E necessario far passare i cavi di raccordo in modo tale da jmpedire
il'loro contatto con le parti del prodotto soggette a riscaldamento. Il prodotto puo essere collegato ad
una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto.

Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto, Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire

Hﬁrodotto, Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate.

ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare

unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il prodotto in

luoghi con awerse condizioni ambientali, quali Sporco, polvere,accga,um\d\ta, vibrazioni, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

1: Tensione nominale, frequenza.

2: Potenza nominale.

3: Flusso luminoso nominale.

4:Vita stimata. - . .

5: 1| prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

m‘peratura di colore,

oefficiente diresa del colore,

otezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. o

otezione contro i corpi solidi superiori a 1,0mm. Protezione contro i getti d'acqua.

Utilizzare solo in ambienti internl. o

< Classe II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con l'isolamento

ase, con ['applicazione di unisolamento doppio o rinforzato. X

Il simbolo indica a distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente

nosa) da luoghi ed oggetti da illuminare. .

1l prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

Angolo di visione. o X X

Al prodotto non e ammessa I'applicazione dei materiali termoisolanti. :
Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di

protezione. Dismettere immediatamente dall'uso quando I'ampolla esterna della Tampada & incrinata o

rotta.

P17:11 prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P18: Q_f_estogodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica F.

PROTEZIONE AMBIENTALE
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Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smalire.
P19: Questa etichefta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti dr apparecchiature elettriche
ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella
spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi Frodom possono essere dannoa})er I'ambiente e la
salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. |
prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita
locali o1 rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in
caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non ma%ﬁwor_e dei nuovi prodotti dello stesso genere
acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area delUnione Furopea. Nel caso di altri paesi, &
necessario ufilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il
distributore. delﬂodono nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI )
Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio,
incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
Lightinglogic s.r.o. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti
dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni, La societa LightingLogic s.r.o.
siriserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE |
Vh\lxgk')\‘s_lr_zle\i%aczony do stosowania w gospodarstwach domowych i 0gélnego przeznaczenia.

Imiany techniczne zastrzeione. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montai
powinna wykonac 0soba posiadajaca odpowiednie uprawpienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy
octaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegding ostroznosc. Schemat montazu: patrz Hu_stracée Przed
pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawictowego mocowania mechanicznego i podiaczenia
elekirycznego. Prrewody” praytaczeniowe nalezy poprowadzic w taki sposob, aby uniemozliwic ich
zetkniecie 7 nagrzewajacymi sie czesciami wyrobu, lyréb moze by¢ praytaczony do sieci zasilajacej, ktora
%Jebma slandarﬁmkosmowe enerén okreslone prawem.

ECHY FUNKCJONALN |
VZVXOb uzytkowac wewnatrz pomieszczen.

LECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA )
Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu ﬁo, Vﬁsgygmeclu wyrobu. CZKS“( wylaaznie
dehkatnym\suchdvm\tkanmaml,N\e uzywac chemicznych Srodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu.
Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyrob moze nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury.
UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatta diody/diod LED. Wyrob zasilac wytacznie napieciem
namionowym [ub zakresem podanych napiec. Wyrobu nie uzytkowac w miejscd w ktorym' panujq
mekor‘szme warunki otoczenia np. Kurz, EVF woda, wilgoC, wibracje itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumieri Swietlny.

P4: Trwatosc znamionowa. . .

P5: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

Pb: Temperatura barwowa.

spotczynnik oddawania barw. _

chrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.

ichrona przed ciatami stafymi wiekszymi niz 1,0mm. Ochrona przed bryzgami wody.

P10: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen. v

P11: Klasa II. Wyrob, w ktorym ochrone przed poraeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja

Bodstawow?,zastosowan_a \zo\aanO wojna lub wzmocniona. ~ ) o
12; Symbol oznacza minimalng odlegfosc jaka moze miec oprawa oswietleniowa (jej irédta $wiatta) od

miejsc i obiektow oswietlanych.

P13: Wyr6b nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami o$wietlenia.

P14: Kat Swiecenia.

P15: Wyrob nie nadajacy sie do okrywania materiatem lermowzo\a%nym,

P16: Nalezy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzon}/ klosz fub’ekran, szybke ochronna.
Bezrwhocznie zaprzestac eksploatacji gdy zewnetrzna banka lampy jest peknieta lub sttuczona.
P17 Wyrob spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkie] Brytanii (UK).

P18: Tengodukr,zamera Zrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetyczne] F.
OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 czystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.
P19: Ormakowanie wskazu#z na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elekirycznego i
elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych smieci
razem 2 innymj odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia Tudzkiego,
maga!a specjalne] formy przetwarzania, w szczegolnosc odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.
Wyroby ak oznakowane powinny zostac oddane do punkiu zbierania zuzytego sprzetu elekirycznego lub
elektronicznego. Informacje na_temat punkiow bierania/odbioru Udzielajg wiadze lokalne |ub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Pow;(zsze
zasady dotyczq obszaru Uni Europejskie]. W przypadKu innych panstw nalezy stosowac prawne regulacje
obow%&gce w dargm kraiu,,Za\etamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obstzarze.
UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania
pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obraen fizycznych oraz innych szkod
materialnych i niematerialnych. Lightinglogic s.r.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukji. Firma LightingLogic s.r.o. zastrzega
sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji.

cz._ . ..

URCENi/POUZITI A

Vjrobek urceny pro poufiti v domdcnosti nebo k podobnému pouiti.

MONTAZ o . e
Teth,mc}(e,zmeng wyhrazeny, Pfed zahdjenim montdZe se seznam s ndvodem. Montd: by méla provadeét
opravnénd osoba. Veskeré cinnosti provadet pfi vpnutém napdjeni, Je nutné dodriet ostraiitost,
Schéma montaze: viz ilustrace. Pred prvnim pouritim se wjistit, zda mechanické pripevnéni a elekiricke

Vnﬁoy;mspu spravné provedené. Napajeci vedeni nuto yesl_tak0v¥m 7plisobem, ,ab,{ se nedotykalo
ech casti vyrobku, ktere se nahrivaji. Vyrobek mdize byt pripojen k takové napajeci siti, ktera spliiuje
slandardm'@kosm\ normk‘po le Pre pisii.

FUNKCNI VLASTNOST
\grobek ouzivat uvnitf mistnosti. .

OKYNY K PROVOZU / UDRZBA . e
Udrzbu provadéf jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje napéti a a7 wystydne. Cistit vhradné
jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické istici prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajstit
volny prisun vzdichu. Vyrobek se nesmi prehravat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se primo
do svetleneho paprsku diody/diod LED. Vjrobek napaJel pouze nominalnim napétim anebo rozsahy
uvedenﬁgh napeti. Vyrobek nepouzivat na misté, kde viadnou nepriznivé podminky jako napf. prach,
voda, vigkost, vibrace atp., o N
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
1: Nomindlni napétf, frekvence.

2: Nominaini wykon.

3: Nominalni svételny tok.
4: Jmenovita trvanlivost. L X

5: robeksplnuge pozadavky nafizeni Evropské unie (EU).

6: Barevna teplofa.

7: Koeficient podani barev. I

8: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi nezli 12mm. T

9: Ochrana pred stalymi casticemi vetsimi neli 1,0mm. Ochrana proti stiikajici vodé.

0: Pouiivat pouze uvniti mfstnosti. | L

robek, v némz ochranu pred (razem elekirickjm proudem, vedle zékladni izolace,

1

i a”»v.fv, g )

za}jnstme poutité dvoji zolace anebo posilend izolace.. " © . X
2; Symbol znamend minimaini vzddlenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a

%\éetlovanycho jektd.

P
:\@F’robek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlenf.
el sviceni

1 8
15: V§robek neni vhodné prikrjvat termoizolanim materidlem. .
16: Jé nutne okamiité wymenit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor. Bez
odkladu prestat poutivaf jakmile vpeésn skléneny kryt Iam[;)yje praskly nebo rozbity.
P17: WA robeksplnute pozadavky predpjs p\amggh ve Velke Br_nanlu,ZUK)‘
P18: emo&roduk obsahuF svete\rgzdrglls ridu energeticke Gcinnosti E.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI ) X
Dbej o cistotu a zivotni prostredi. Doporucujeme tridéni poobalovych odpadkil. . L
P19: Toto znaceni poukazuje na nutnost sberu tridéného opotrebovanéno elekiro zboi. Takio oznacené
wyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrient tohoto zakazu bude trestdno pokutou. Txto
vyrobky moho byt lidskému zdravi Skodlive, musi byt wlast zracova@ny, utilisovany, n)cen%, Takio
omacené vyrobk%numo predat do sbéru opotrebovaného elektrozbo. finformace 0 mistech sbéru
takgvygh(f,mduk 0 poskytujf mistni Urady anebo prodejce tohoto zbozi. Sﬁotrebpga,ne thozl mize byt
také preddno prodejci, v pripadé ndkupu noveho produktu v mnozstvi nikoliv vétsim netli nové zboii
téhoz druhu. VXse uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno driet se
%redpzlsu tan platnych. V dané oblasti daporutujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.
OZNAMKY / DOPORUCENI "~ = "
Nedodrzovani pokynii, tohoto navodu miize zapricinit pozér, opafeni, zranéni elektrickjm
proudem, fyzicka zranént a jiné hmotné i nehmotné Skody, LightingLogic s.r.o. neodpovida za
skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokyni tohoto névodu. Firma Lightinglogic s.r.o. si
wyhrazuje pravo provadet v navodu zmeny.

SK _ 5

URCENIE / POUZITIE o
Vjrobok urceny na pouditie v domacnosti a na vieobecné poufitie.
MONTAZ

Technické zmeny sti vyhradené, Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. L
Montaz by mala wkonavat patricne gpravnena osoba. Vsetky ikony vykonavajte pri vy?nutom napéjani.
Zachovajte zvlastnu opatrnost. Schéma montaze: Rom obrazky. Pred prvym pouzitim sa ubezpecte
ohladne sEravnost\ mechanického upevnenia a elekirického prepojenia. Pripojné vodice sa musia byt

dené tak, aby sa zabranilo jch komaklugzahnevq{uqm\ sa prvkami vjrobku. Vijrobok sa moze zapojit
do e\ektruw slete, ktord spiia ;I)_ravne urcené kvalitativne energetické Standardy.
FUNKCNE VLASTNOSTI
\grobok na pouitie vnditrj miestnosti. .

OKYNY K PREVADZKE / UDRZBA - ; )
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani po vychladnuti vjrobku, Cistite len jemnou a suchou
tkaninou. Nepouzivajte chemické cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun
viduchu. Vyrobok sa moze zahrievat do zvySenej teploty, POZOR! Nedivajte sa do svetelného luca
dl,odg/d\o LED, Vijrobok napdjajte vylucne menovitym pridom resp. napdtim v uvedenom rozmedi.
Vyrobok nepoutivajte v mieste, kde S nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel,
voda, vikost, yibracie a%J L [
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV
1: Menovité naptie, frekvencia.
2: Menovity vykon.
3: Menovity svetelny tok.
4 Menovita trvanlvost. L |
5: Vjrobok spina poziadavky Smernic Eurdpskej tnie (EU).
6: Teplota farieb.
7: Koeficient intenzity farieb. i
8: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm. .
9: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu vody.
10: Pouzivat iba v interieroch. o o o
11: Trieda I1. Vyrobok, v ktorom ochrana proti trazu elekirickjm pridom je dosianutd, okrem
18kladnej izoldcie, pouzitim dvojite] alebo spevnenej izolacie. Y
P12: Symbol znamend minimdlnu vzdialenost, ktor( svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od
osvetlovanych miest a objekiov. X o X
13 \L%robok nespolupracuje so zariadeniami stmavujticimi osvetlenie.
14: Unel sviceni.. L L »
15: Vyrobek neni vhodné prikrjvat termoizolacnim materidlem. L )
16: Okamiite yymenit grasknu,e alebo poskodené fienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko. Ihned
Brestame pouzivat wrobok, ked je vonkajsi sklenena gula \ampw)rasknuta alebo rozbité.

17: Vyrobok spina poziadavky predrﬂs,ov p\aln){t_h vo Velkej Britanii (UK).
P18: emo&rodum obsahug svete n&zdrolrs riedou energetickej cinnosti .
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA )
Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu,
P19: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elekirickej a elekronickej
techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych kosov
spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mozu byt skodlivé Zivotnému’prostrediu a [udskému zdraviu,
wyzaduji Specialnu formu spracovania /spatného ziskavania / rec*klmgu / utilizécie. Takto oznacene
vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej efekirickej a elekironickej techniky.
Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miesiné orgdny a predajci tohto druhu- techniky.
Opotrebovand technika moze byt tiez vratena predajcovi, a 10 v pripade nakupu nového vyrobku v
mnoisive nje vdcsiom ako nova kupovana technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykaji (zemia
Europskej tnie. V' pripade inych krajin dodrzujte pravne regulacie plainé v danej krajine. Odporica sa
kontaktovat distribiitora nasho vjrobku na danom tzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto navodu moze viest napr. k vzniku poZiaru, opareniu, Grazu
elektrickym ~pridom, telesnym razom a dalsim hmotnym a nehmotnym Skodam.
Lightingl 0§\c s.r.0. Nenesie ‘zodpovednot za nas\edkﬁ vypljvajice z nepodriadenia sa
pokynom fohto navodu. Firma LightinglLogic s.r.o. si vyhradzuje pravo zavadzat do navodu
meny.

RO/MD

OPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat utilizarii in gospodarii §i de uz general.
MONTAJUL

Modificari {ehnice rezervate. Inainte de a trece_pentru instalarea citeste instructjund. Persoand de
instalare ar trebui sd fie cu autoritatea competentd. Orice acpunc face dupa oprirea alimentaril. Trebuie
fdcutd atenfia mare. Schematicd montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurafi-va
¢d 0 conexiune buna de montare mecanice si elecirice. Conexiune prin cablu ar trebui sa conducd in'asa
felincat sd fie imposibil contactul cu pari fierbinte a produsului. Produsul poate fi conectat a refea, care
sd corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE B B
Intrefinerea poate sa fie efectuate d%)a deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rdcit. Curatd
numai cu fesdturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice, A nu se acoperd produsul. Asigura
accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita la
fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de
tensiune din intervalul specificat. Nu_ se utilizeazd produsul intr-un loc in cazul i care predomind
conlee de mediu nig , cum ar fi murddrie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventa.

P2: Puterea nominala.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Reristentd nominald.

P5: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).




P6: Temperatura de culoare.

P7: Indicele de culori.

P8: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm. L . B

P9: Protecfia impotriva corpurile solide mai mari de 1,0mm. Protectia impotriva splash de apa
PWO:Utha%muma\m interiorul. o o o
P11: Clasa 1. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, fn afard de izolatia de
bazd, aplica izolatie duble sau ntarita. )

P12: Indicd distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si
obiectele de iluminat.

P13: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P14: Unghiul de iluminare. )

P15: Produsul nu este pqer|IJ)enLru acoperirea cu material izolant. .

P16: Ar trebui s inlocuit imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie. Opresta
exg\oatarea atunci cand un bec extern este crapat sau sFan . )
P17: Produsul indeplineste cerinfele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)
P18 Atestcorodus este eth\Eat cuosursa de lumina cu clasa de eficienta energetica F.
PROTECTIE MEDIULUI

Al %rué de curdtenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.
P19: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice ’§\
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanciunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncatj a
gunoi ordinar, impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daunatoare pentru mediul ambiarit si
Sdndtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau aul Dr\téPlE locale sau
distribuitor de astfelde echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul,
atunci cand achizitioneaza un produs nou infr-0 suma nu mai mae decat noi echipamente achiziionate
in acelasi fel. Aceste norme se aplica fn zona Uniunii Europene. In cazul al‘tor}am ar trebui s se aplice
reglementarile legale in vigoare In fard. Va recomandam sa contactatj distribuitorul de produse noastre
din zona dumneavoastra.

ENTARII / SUGESTII , )
Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu,
arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte daune materiale si nemateriale. LightingLogic s.r.o.
nu este responsabil Eentru orice consecintele care rezulta din nepastrarea recomandarilor
din acest manual. Compania Lightinglogic s.r.o. isi rezerva dreptul de introducere a
modificarilor in instructiune.

BG
NPEAHA3HAYEHUE / N3MNO/I3BAHE
Rﬂ(gm%wamaw 33 U3M0N383HE B JOMALUHN CTOMAHCTBa 1 06LI0 NIPegHa3sHaYeHIte

[la e KoHcepaipa Npu M3KNK04EHO 3aXpaHBaHe Yl L] OXnaxjjaHe Ha Npogykta. [la ce nouncrsa
aMO C J\eTMKATHM 1 CyXVi Tbkaku. 1a He Ce U3non3BaT XIMUYECK noumcTealLt npenaparu. fla He ce
3aKpuBa NPOAyKTa. [1a ce ocurypit (B0BOAEH AOCTbN A0 Bb3yxa. [1POAYKTLT MOXe 3 ce HHBDEE 10
nosuiweHa remneparypa. BHUMAHWE! He ce 3arnexaaifre B (BeTanHata Ha Avoga / aioga LED. [la ce
33XpaHBa MpoJykTa (aMO C HOMMHANHO HanpeXeHue wiu Onpedenel AManasoH Ha AaseHn
HarpexeHws. /|a He ce U3n0N138a NPO/YKTA Ha MACTO, KbETO MMa HEbnaronpusTH atMocGepHit
YUI0BWS, K310 NIPaX, BOAQ, BNara, By ﬁa%mm w@
®YHKLMOHANHI XAPAKTEPUCTUKN
ﬁl (e y3n0/138a ﬂﬁ)}gm BbIDE B ﬂomeuglgmra.

PEMOPDBKI 3A EKCMIOATALNA / KOHCEPBALMA
[la ce KoHCePBYPA NPY V3KNKDYEHO 3aXpaHBaHE W Ly1el] OXaX/iaHe Ha NPOYKTa. [la ce NoYMCTBa (amo
CACNMKATHI W Cyxyt ThKaHU. /13 He Ce U3N0N3BaT XUMUUECKM NOUCTBALLY NPenapaTi. /1a He ce 3akpyea
npogykta. [la cé ocurypu c8060AeH AOCTbN 40 Bb3AYXa. [IPOAYKTLT MOXe Aa (€ Harpee 40 MoBMILeHa
Temneparypa. BHUMAHIE! He ce 3arnexgaitre 8 (seTauHata Hd anoga / anoaa LED. [la He ce u3nonssa
npgﬂyma Ha MACTO, KbeTO MMa HEbNaronpusTHi atMOCHEPHI YCI0BUS, KaTo Npax, BOAa, BRara,
BUOPALYN 1
ObA HEﬁJVIE HA N3NON3BAHWUTE 3HALM N CUMBON
1: HOMUHAHO Hanpexeite, Yecrora.
2 HOMVHaNHa MOLIHOCT.
3: HOMWHaneH (BETANHEH NOTOK.
4: HOMVHaNHa TpaiiHoCT. .
5: [pOAYKTLT @ B ChoTBeTCTBMe ¢ JupekTuuTe Ha Esponedickuat Cbio3 (EC).
6: LisetHa Temneparypa.
'7: VIHaeKe Ha fasaniTe Lerose
8: 3alluTa Cpellly TBbPAV Tena ronemm Ha, 12 M.
9: 3awTa cpellly T8bPAV Tena ronemm Hayj 1,0 M. 3aLyuTa cpellly NpbCk BOja.
10: V13non3Baiire Camo BbTPe B NOMeLLEHNSTa.
"11: Knaca II. TIpogyKkr, B KOVTO 3a 3allyTa CeLLy TOKOB yAap OTr0Baps, OCBEH OCHOBHATA M30MaLMS,
TIPUNOXeHa ABOWHA W NOACANEHa U30NaLLNS.
P12: CUMBOTBT 03Ha4aBa MUHUMAHOTO Pa3CTOSHIE Ha OCBETUTENHOTO T (HETOBUTE U3TOURNLY Ha
(BETMIHA) OT MeCTa U OCBETABARH NPEAMETH.
13: TTPOYKTLT He PaboTH € AUMEpH Ha CBETAMHATA.
'14: bIbA Ha (BeTIMHaTa.
15: TIPOAYKTBT He e MOAXOAALL 33 NOKPUBAHE C TePMOM30NALIMOHEH MaTepuan.
16: TPsi0Ba He3abaBHO a Ce CMeHW Hanyka Wi NOBPeAeH abaxyp WK expan, 3aLMTHO (TbKkno.
(e 3aBbPILM HE3aDABHO EKCMN0ATALATA, KOraTo BbHLIEH banoH Ha KPYLKATa € MyKHaT Al CiyneH.
P17: TIpOAyKTLT OTT0BAPS Ha U3MCKBAHWATa Ha pa3nopeabuTe, AeiiTBaliy Bb8 Benukobputanita (UK)
P18: ﬂ%,oéyma € CHabJeH C U3TOUHIK Ha (BETINHA C eHepryitka egekTuBHOCT Kiac F.
OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAQA
1331 4ucroTaTa v OKoNHaTa Cpesa. lpenopbysame pasaensHe Ha omnagbLyTe of 0NaKkoBKUTe.
P19: ToBa 03HaueHMe N0Kka3Ba HEOOXOAMMOCTT OT Pa3AeNHO CbOUPaHE Ha OTNAZbLM OT eNIEKTPUYECKO
11 €NeKTPOHHO 060py/ABaHe. HasHaueHln N0 T031 HauuH NPOAYKTH, oA 3anAaxa o1 /1063 He MOXeTe Aa
W3XBLPASTE B KOGA 33 OOUKHOBEH BOKNYK 338AHO C ApYrv OTNabLI. Te3u MPOAYKTY MOTar A3 ObAdT
BPE/HY 33 OKONHATA (PEAA 1 HOBELLIKOTO 3ADaBe, Te Ce HyX/asT O CNeLanKyt Gopmi Ha obpaorka /
0rl0n307BOPSBAHE / peLuknupaxe / obe3spexaare. MPOLYKTM 03HaueH No TO3 HauwH Tpsbea Aa
©ObAAT N0CTABEHI Ha MACTOTO Ha CbbYPaHe Ha OTNabLY OT ENEKTPUHECKO 1 eNeKTDOHHO 060pyABaHe.
33 MHOOPMALA 33 NYHKTOBETe 33 CbOUaHe / B3eMaHe NPEOCTaBAT MECTHUTE BAACTY W TbPTOBUL, Ha
TakoBa 060py/BaKe. M3T0LIEHO 06Opy/ABaHE MOXe CblLO fa bbAe BbPHATO HA NPOjABada, Npu
3aKynyBaHe Ha HOB MPOAYKT B Pa3Mep He M0-rosM 0T HOBOTO 0D0PYABaHE, 33KyNEHO B CblLyS BIL
Te3yt Npasina ce OTHACHT 3a palioHa Ha Esponeiickns (bi03. B Ciy4all Ha Apyrin CTpaHy (iesa Aa e
TIpUAraT 3aKOHOBMTE Pasnopesobu B (a B (Tpanara. Mpenopbisame Bi fa ce (BbpXeTe € Halus
Amg)KlﬁlyTop Ha n&oﬂma BLB JaeHa %gix(aaa.
K EHTAPW / ﬂPL&I,.ﬂ EHUA
Hecna3BaHe Ha MpenopbkuTe Ha Tasw MHCTPYKUMS MOXe A3 AOBeAe Hanp. A0 noxap,
rionapeHe, enektpiyeckin WoK, Gusn4eckyt TpaBMi U Apyrit MatepuanHi v HeMarepuanHu
wen. Lightinglogic s.ro. He Hocu ofroBOpHOCT 3a ﬂomeﬁcmmma npou3TyaLy or
HecnasgaHe Ha ripenopbkuTe Ha Tasn MHapykums. dupma Lightinglogic s.r.o. 3anassa
MPaBoTO (V1 33 BbBEXAAHE Ha NPOMEHN B MHCTIPYKLSTA.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS :
Gam\%s skirtas vartoti namy Tkiuose i bendriems vartotojy tikslams.
MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipazink su- instrukija.
Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus Egahmmus. Visi darbaj turi bati atliekami atjungus
maitinimg. Bitinas ypatingas atsargumas. Monfavimo schema; ziurek iliustracijas. Pries " pirma
panaudojima reikia jsitikintl, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu budu
elektriskai sujungtas. Prijungiamieji laidai” turi buti isvedzioti tokiu budu, kad nebaty galimas jy
susilietimas su jkaistanciomis gaminio dalimis. Gaminys gali bati prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris
atitinka teises aktais Eitwmmus EﬂEgEIIﬂIUS kokybes standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gamirgsk\rtas vartotl'&ata\pq wd#&e
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS )
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir
sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo pr\e‘mom%. Neuzdengti gaminio apdangalais. Uztikrinti
[aisva oro pritekejima. Gaminys gali [Silti Iki padidintos femperataros. DEMESIO Negalima jsizidreti |
LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis
nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkes,
vandug, dre&me wb.rawoswrpan. «
VARTOJAMU ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
ominali jtampa, daznis
ominali galia.
lominalusis Sviesos srautas.
ominalioji veikimo trukme. o
aminys atitinka Furopos 5ajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

alvy temperatra.

alvy perteikimo indeksas.

sauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.

sauga nuo kiety kuny didesniy negu 1,0mm. Apsauga nuo vandens pursly.
: Vartoti tik patalpy viduje. ‘ L

11: 11 klase. Gaminys, kuriame a sau%os nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés
z0liacijos, dviguba arba susti rme{\zmatuﬁl ; . Lo o

j%: Slmgo\\(sI reiSkia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy
viety ir objekty.

BL:J Gamfnys%ebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais
14: Svietimo kampas.
15: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga. . N
'16: Reikia tuojau pat pakeisti sutrukingjus] arba pazeistq gaubtg arba ekrang, apsauginj stikla. Reikia
nedelsiant nutraukti naudojima, jeigu iSorinis lempos apgaubas yra suplyses ar sudauzy{as.

P17: Broduktas atitinka Didziojoje Britanijoje (|K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P18: S\amegamlrw%yra Sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra F.
APLINKOSAUGA

=

=%

Rugwnk\tgs Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky segregavwmq[.

P19: Sis zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir elektroniniai 1ren§\n\a\ privalo bati selektyviai
surenkami. Tajt) pazenklinty gaminiy ne%ahma iSmesti | komunaliniy atliel savart}mq kartu su kitomis
Sjukslemis - uz tai gresia piniginé bauda. ok\g%ammlalgahbm\ kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy
sveikatai, jiems turi bt taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemones siekiant uztikrinti ty atlieky
utilizavima, ﬂuker}k;m\mmi, antrinj panaudojimq. Taip_pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti
sudevety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkejui. Informacijos déf surinkej /prlemetq perduoda
vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavejai. Sudevetas jrenginys taip pat gali bati perduotas
bardavejui, nu \rk‘usvﬂau@gam\?, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau
inétos taisykles liecia Europos gjurggos teritorijg. Kitose 5a\¥se reikia taikyti teisinius reguliavimus,

U {

urie galioja Sioje Salyle. Rekomenduojame susisiekti su masy fiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PAéTABdS I\ANURODYK/IAI e ) "

Nesilaikymas sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj,
izinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias zalas. Lightinglogic s.r.0. nenesa
atsakomybes uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné
LightingCogic s.r.0. pasilieka sau teise keisti instrukcija.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

\zstréd’\é‘#mmr paredzets lietosanai majsaimniecibas un vispargjam izmantojumam.
MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaias iepazistieties ar instrukciju. Montaia javeic personai
kam ‘ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam’ spriegumam. Jabut Tpasi
piesardzigam. Montazas shéma: skaties \Iuslréﬂlkas. Pirms, pirmas lietosanas Japarliecinas, vai ir
Flgmérols mehaniskais piestipringjums un elekiriska pieslegsana. Elektribas vadi jasakarto taja veida,
ai tie neienaktu saskaré ar izstradajuma iesilditam dalam. lzstradajumu var pieslegt barosanas

elektrotklam, kas.atbilst enekggas kvalitates standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

\zstrédéfm&éhslo Ielgu ieksa. _ _ _

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA y ,
Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar
delikatiem™ un_sausiem audumiem. ~Nelietojiet kimiskus firSanas [idzeklus. Neapklajiet
izstradajumu. Janodrosina briva pieeja _gaisam. Izstradajums var iesildities fidz paaugstinatas
emperatdras. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. lzstradajums
aapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita ap{oma. Nelietojiet izstradajumu vieta
ur\rne\abvél];\ér%és\/\_desa stékhplem'.\futekh tdens. mitrums. vibracijas un [idz.
ZMANTOTU PZIMEFUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

ominalais spriegums, frekvence.

ominala jauda.

ominala gaismas straume

ominalais kalposanas laiks,

: Izstradajums atbilst Eiropas Savientbas direkfivu prasibam (ES).

: Krasu temperatira.

asu atveidoSanas indekss.

zsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm. ;

zsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 1,0mm. Aizsardziba no idens $Jakstiem.

ietot fikai telpu iekSa. ; ‘ ‘

lase II. lzstradajums kada aizsardzibu no elekroSoka veido, iznemot pamata izolaciju,
izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

12: Simbols nozime minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no
vietam un apgaismotiem objektiem. )

13: lzstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericem.

14: Spidesanas lenkis. )

15: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.

16: Talit Janomaina parplista vai ievainota [eca vai ekrans, aizsardzibas rts. Tafit japartrauc
ietoSana gadijuma, kad arégam lampas apvalkam ir spraugas vai ldzumi.

17: Produkis atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

18: Slsé)rodukls ir aBrTKots ar gaismas avotu ar energoefekiivitates klasi F.

VIDES AIZSARDZIBA .

RO éj[\EI\ES par iribu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus. )

P19: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selekiivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas,
Taja veida apzimeti izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa
ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi Var bt kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa
speciala tipa parstradasanas / otrreizeja izmantosana / recikleSana / neutralizeSana. Taja veida
apameti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elekirisko iekartu vakSanas punkia.
Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegdit no regionalas valdibas vai ST tipa iekartas
pardeveja. Lietotu iekartu var arT atdot pérdevé{am, adijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmineti noradijumi
attiecas uz Eiropas Savientbas teritoriju._Citas valstrs jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
valstl._leteicam sazinaties ar msu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI_ o
Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest [idz piem. ugunsgréka radisanai,
apdegumiem, - elektrosokam, ~fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai
nematerialiem zaudejumiem. LightinglLogic s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies
SIs instrukcijas noradijumu neieverosanas de|. Firma LightinglLogic s.r.0. aizstav sev tiesibu
mainit instrukciju.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade moeldud arakasutamiseks elamumajanduses ja ldeesmarkideks.
MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendi-
ga. Monteerimistoosid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid
sooritada valjalilitatud " toitevoolu  korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb ilekontrollida seade
fn%eparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist ihendust. Uhendusjuhtmed tuleb sel viisil paigutada, et
valtida nende kokkupuutumist tles kuumenevate seadmete osadega. Seade voib olla uhendatut
toitlustus eneré\a\/ﬁrﬁf, mis taidab seadusegooh ettenahtud energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED =~

Hooldus t66sid sooritada valjalilitatud tpitevooluga. Puhastada amu\tﬁmadegaf kuiva lapiga. Arge
kasutage keemilisi puhastusvahende\d.ArFe katke Seadet. Tagada vaba 6hug<uur lepadsu. Seade vol
kuumeneda kﬁrgemate\elemf)eratuur\de e, TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide
valguse allikasse. Seadet tuleb pméestada ainult nominaal vddrtuse jargi voi ndidatud pinge
vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte” soodsad Gimbrsukonna
00tingimused, naiteks mustus, tolm, vesw,nusku.s,w’bralswoon,éne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

1: Nominaal pinge, sagedus.

2: Nominaal voimsus.

3: Nominaalne valgusoo.

4: Rating wastuémdavus.

5: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.

6: Varvitooni temperatuur.

'7: Vdrvitooni edasi andmise koefitsient.

8: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

9: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 1,0 mm. Kaitse veepritsmete eest.

10: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

11: 11 Klass. Seade, kus kaitset elektrilddgi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni,
isakaitsevahendid nagu kahekordne vi tugevdatud isolatsioon.

12: Mdrgistatud simbol mddrab dra minimaal kau%use, mida peab tagama valgustikeha (selle
valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

13: Toode ei ole sobitatud kaastooks valguse pimendajaga.

14: Valgustusnurk

15: Toode ei ole sobitatud katmiseks termoisolatsiooni kattega.

16: Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vi vigastatud lambivari véi ekraankatte, kaitse
Jaasi. Otsekohe Iopetada seadme ekspluateerimist, ki lambi valispurk on pragunenud v

uru .
EW Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.
P18: See toode sisaldab energiatohususe klassi F valgusallikat
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendiLaatmete segregatsiooni. )

P19: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil mdrgistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude
jadtmetega. Sellised tooted voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imbertootlemist / taaskasutamist / ringlussevotu / kbrvaldamist. Tooted sel viisil mdrgistatud
Eeavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete voi elektroonikaseadmete kogumispunkii: Teavet
ogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud_omavalitsus voimud voi
selliste seadmete edasimitijad. Kasutatud seadmeid voib tagastada ka miiiijale, juhul, kui ostetatav
kogus uusi footeid ef ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on
vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu ’&Hrkonnas Teiste riikide puhul tuleks
kasutusele votta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil Gihendust votta oma
toutalurustlajaga teie piirkognas. .

MARKUSED / NAPUNAITED , )
Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pﬁh{us}ada nditeks tulekahju,
poletushaavu, elektrilooki, fusilisi vigastusi ja_muid kahjustusi nii materiaalseid "ja
immateriaalseid. LightingLogic s.r.0. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis
tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma LightinglLogic s.r.o.
jdtab endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis.
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